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Shkeꞌ̱wè̱

1 �1 Yeꞌ dör Santiago. Yeꞌ dör Skëköl ena Skëkëpa Jesucristo, eꞌpa kanè 
méso eköl. Yeꞌ tsoꞌ yëkkuö iꞌ shtök aꞌ dör Skëköl icha a eꞌpa a.̱ Aꞌ 

shkeꞌ̱wém̱iyö.

Sꞌweirke ko̱s eꞌ dalëꞌttsö̀sö
2  A yeꞌ yamipa, mik ì sulu tköke aꞌ ta ̱tsa̱kië̱ aꞌ maꞌwoi̱e, eta ̱aꞌ ibikeitsö:́ 

“¡Ayëcha buaë yeꞌ ta!̱” 3  Eꞌ wà dör tö aꞌ wa ̱ijcheṟ tö mik seꞌ eṟblöke Skëköl 
mik eꞌ maꞌoṟke, eta ̱eꞌ tö seꞌ kim̱eke eꞌ̱ tkökwa ̱darërëë. 4 Eꞌ kueḵi ̱aꞌ eꞌ̱ 

Yëkkuö kit Santiago tö
Santiago

Yëkkuö iꞌ kit Santiago tö. Weḻepa tö ibikeitsè tö ieꞌ dör Jesús ël eköl. Ieꞌ bak 
seṉuk Jerusalén ena ee ̱ieꞌ bak Jesús mik eṟblökwakpa wökirie. Ñies mik Jesús 
ttekölpa tsá ̱ena Jesús mik eṟblökwakpa wökirpa malep̱a eꞌpa ñì dapaoꞌ̱ Jerusalén 
Pablo kanè pakoie, eta ̱Santiago tsoꞌ iwökirie (Hechos 15 saú̱̱). Mateo 13.55,56 tö 
Jesús ëlpa ena ikutapa eꞌpa chè.

Israel aleripa eṟblëꞌ Jesús mik esepa taië̱ bak seṉuk ká ̱bánet kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱a ̱
oꞌ̱kapaie. Eꞌpa a ̱Santiago tö yëkkuö iꞌ kit. Yëkkuö iꞌ kit ieꞌ tö kabene kuaꞌ̱ki ̱kuaꞌ̱ki ̱
cheke erë eꞌ yöki ̱ieꞌ tö iché: Mik seꞌ seṟkeia ̱ká ̱iꞌ ki ̱eta ̱seꞌ weirdaë Jesús mik 
eṟblè kueḵi,̱ eꞌ wa Skëköl tö seꞌ kim̱eke seṉuk yësyësë ieꞌ a̱. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀seꞌ kàne 
tkinukwa ̱seꞌ weirke eꞌ wa̱. Seꞌ ké ttsëꞌnuk buaë mik sꞌweirke eta̱. Es Santiago tö 
iché.

Eꞌ kíi̱e ta ̱ieꞌ tö iché wes̱ seꞌ seṟke ena ì weḵe seꞌ tö, eꞌ wa iwënewa ̱tö moki ̱
seꞌ eṟblöke Jesús mik ö au. Wes̱ seꞌ tö sꞌmalep̱a sueḵe eꞌ dör ibuaꞌie. Sꞌsia̱rëpa ki ̱
Skëköl tkirke ena ieꞌ wöa ̱ta ̱sulitane dör ñies. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀seꞌ kàne inuköl blúpa 
sau̱̱k buaꞌie sꞌsia̱rëpa tsaṯa̱.

Eꞌ kíi̱eta̱ Santiago tö iché tö inuköl blúpa tö sꞌsia̱rëpa watèttsa̱ ena kë ̀ipatuè ̱
buaë, esepa ki ̱taië̱ kabene tsoꞌ Sꞌyë ́wöa̱, eꞌ tö iweꞌikeraë sꞌsia̱rëpa weꞌikè eꞌ 
nuí ̱ki.̱
 

 

a 1.1 aꞌ dör Skëköl icha: Griegoie ttè iꞌ dör: ditséwö dabom eyök kí ̱böl bakyalmi ká ̱waꞌñe. 
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tköẃa ̱darërëë eṟblök Skëköl mik, kë ̀iloꞌyar a̱s aꞌ eṟ kurwa ̱buaë darërëë 
wes̱ ieꞌ ki ̱ikiane es, kë ̀ì kiarpaia ̱aꞌ ki ̱ieꞌ wöa.̱

5 Erë aꞌ weḻepa kë ̀éṉa ia̱ne tö ì dör buaꞌie wè,̱ eꞌ ta ̱ikiö́ Skëköl a ̱ta ̱
ieꞌ tö aꞌ kim̱eraë a̱s aꞌ éṉa iwà a̱r buaë. Eꞌ kiésö ieꞌ a,̱ eꞌ kë ̀tö ieꞌ tsiriwè.̱ 
Ieꞌ tö ì buaë meke sulitane a ̱taië̱ kë ̀eṟtaꞌ̱wa ekkë. Eꞌ kueḵi ̱ikiö́ ieꞌ a.̱ 
6  Erë mik aꞌ tö ilè kié ieꞌ a,̱ eta ̱aꞌ eṟblö́ darërëë ieꞌ ë ̀mik, kë ̀ibikeitsar 
bötböt. Yi ibikeitséka ̱bötböt, ese dör wes̱ dayë u̱yè siwaꞌ̱ tö wì ̱a ̱dià a ̱
es, kë ̀mertaꞌ̱wa ̱bër̀ë. 7-8  Yi dör es, ese eṟbiköke bötböt keḵraë, kë ̀eṟbikö̀ 
etkëme. Eꞌ kueḵi ̱ese kë ̀tö ibikeitsök tö Skëköl tö ì mèmi ieꞌ a.̱

9 Sꞌyamipa sia̱rëpa eṟblöke Jesús mik, esepa ttsëꞌnú buaë shu̱te,̱ Skëköl 
tö ieꞌpa tkéka ̱pëꞌ taië̱ ieꞌ a ̱eꞌ kueḵi.̱ 10 Es ñies sꞌyamipa inuköl blúpa 
eṟblöke Jesús mik, esepa ttsëꞌnú buaë shu̱te,̱ Skëköl tö ieꞌpa wöéwa 
diösheṯ eꞌ kueḵi.̱ Ieꞌpa ta ̱itköraë wes̱ maꞌma wörkua es. 11 Mik diwö 
deka ̱baꞌbaë, eta ̱eꞌ tö maꞌma wörkua alabëwéw̱a ̱a̱newa, kë ̀wëria ̱buaë 
wes̱ kuaë es. Eꞌ su̱ë itköraë inuköl blúpa ta,̱ ieꞌpa íyi tsoꞌ taië̱, eꞌ shu̱a ̱
iblërdawa̱rak.

12  Wép̱a maꞌoṟke eꞌ dalëꞌttsekerakitö eṟ buaꞌ wa, ayëcha buaë esepa. 
Ieꞌpa dettsa ̱buaë, eꞌ ta ̱seṉe michoë merdaë ieꞌpa a ̱iskéie. Eꞌ muk Skëköl 
kablëꞌ wép̱a éṉa ieꞌ dalër esepa ko̱s a.̱

13  Mik yi eṟkié ì sulu wamblök, eꞌ ta ̱kë ̀ichar: “Skëköl tö yeꞌ eṟkiöwé ̱ì 
sulu wamblök.” Kë ̀yi a ̱Skëköl eṟkinuk ì sulu wamblök. Ñies Skëköl kë ̀tö 
yi eṟkiöwep̱a ì sulu wamblök. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀yi kàne ichök: “Skëköl tö yeꞌ 
eṟkiöwé ̱ì sulu wamblök.” 14 Eꞌ skéie, seꞌ wák dër suluë, eꞌ tö seꞌ eṟkiöweḵe 
ì sulu wamblök ta ̱sulu seꞌ éṉa iwamblak. 15 Eꞌ ukuöki ̱ta ̱iwawamblésö. Eꞌ 
ukuöki ̱ta ̱seꞌ wöblanewaṯke ì sulu ë ̀wamblök, eꞌ nuí ̱ki ̱sꞌduörawa.̱

16  A yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, kë ̀aꞌ eꞌ̱ kiṯöꞌu̱k. 17 Ì ko̱s dör buaë yësyësë 
tsoꞌ seꞌ wa,̱ ese meke seꞌ a ̱Sꞌyë ́tsoꞌ ká ̱jaì a,̱ eꞌ tö. Ì ko̱s dalöburke ká ̱jaì 
a,̱ eꞌ yöꞌ ieꞌ tö. Íyi ekkë ko̱s eꞌ olo maneoṟtaꞌ̱ne, erë ieꞌ kë ̀eꞌ̱ maneꞌu̱taꞌ̱ne. 
Ieꞌ wák dër buaë yësyësë keḵraë. 18  Ieꞌ wák eṟ wa, ieꞌ tö ibikeits seꞌ eṟ 
maneꞌu̱k paꞌ̱a̱li ̱ieꞌ alaꞌrie, seꞌ tö ieꞌ ttè moki ̱klöꞌwé ̱eꞌ batamik. Ieꞌ tö iwé ̱
es a̱s seꞌ dö̀ íyi ko̱s yöꞌ ieꞌ tö ese tsá ̱buaꞌie.

Skëköl ttè iu̱tö̀sö
19 A yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, yeꞌ ttö̀ ttsö.́ Mik yile ttöke aꞌ ta,̱ eta ̱

ikukueblö́ buaꞌie, kë ̀iiu̱tar bet ena kë ̀aꞌ ulunukka ̱bet. 20 Seꞌ ulur eꞌ kë ̀tö 
seꞌ kè seṉuk yësyësë Skëköl wörki.̱ 21 Eꞌ kueḵi ̱eꞌ̱ yaꞌwe ̱ko̱s ena ì sulu skà 
tsoꞌ taië̱, ese ko̱s watöt́tsa ̱u̱yöt́tsa ̱aꞌ tö seṟaa.̱ Eꞌ skéie Skëköl ttè tsoꞌ seꞌ eṟ 
a,̱ eꞌ klöꞌú̱, eꞌ wà iu̱tö́ bër̀ë eṟ buaꞌ wa. Ttè eꞌ tkëule aꞌ a ̱wes̱ íyi kuatkèsö 
es. Ttè eꞌ a ̱aꞌ tsaṯkërmi.

22  Erë kë ̀aꞌ tö Skëköl ttè kiṯtsar kukuö̀ ë ̀wa, iwà iu̱tö́ mokië̱. Aꞌ kë ̀tö 
iwè ̱es, eꞌ ta ̱aꞌ eꞌ̱ kiṯöꞌu̱ke. 23  Yile tö Skëköl ttè ttsé kukuö̀ ë ̀wa, erë kë ̀itö 
iwà iu̱tè, eꞌ ta ̱ese dör wes̱ wëm eꞌ̱ saù̱̱ wösuo̱ wa es. 24 Ieꞌ eꞌ̱ sué ̱wösuo̱ wa 

Santiago 1
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b 2.8 Levítico 19.18 

ta ̱imía,̱ erë bet iéṉa ichowa tö ì suéi̱tö iwö ki.̱ Ta ̱¿iö́k ieꞌ eꞌ̱ wö sué?̱ 25 Erë 
yi eṟ meꞌrie ttè dalöiëno yësyësë tsoꞌ sꞌyottsa ̱ì sulu ulà a ̱eꞌ ki,̱ ta ̱eꞌ a ̱ieꞌ̱ 
tkökewa ̱darërëë ena iwà iu̱tekeitö buaë, kë ̀ichötaꞌ̱wa iéṉa, ese a ̱Skëköl 
eṟ buaë chöraë ì ko̱s weḵeitö eꞌ a.̱

26  Yi eꞌ̱ bikeitsö̀ tö ieꞌ dör Skëköl dalöiökwak mokië̱, erë kë ̀ikkö̀ ki ̱ì sulu 
blërtaꞌ̱wa ̱chè, eꞌ ta ̱ese eꞌ̱ kiṯöꞌu̱ke sia̱rë. Ieꞌ eꞌ̱ bikeitsö̀ tö ieꞌ dör Skëköl 
dalöiökwak, erë eꞌ dör kac̱he, kë ̀wà taꞌ̱. 27 Erë Skëköl dör Sꞌyë,́ eꞌ wöa ̱
wép̱a tö ieꞌ dalöieke yësyësë, kë ̀ì sulu taꞌ̱, esepa tö jchuꞌrlapa ena alakölpa 
schö́pa weirke sia̱rë, esepa kim̱eke. Ñies ieꞌpa kë ̀eꞌ̱ iaꞌu̱taꞌ̱ka ̱ì sulu tsoꞌ ká ̱
iꞌ a ̱ese wa.

Sulitane dalöiö̀sö ñikkëë

2 �1 A yamipa, seꞌ eṟblöke Skëkëpa Jesucristo olo taꞌ̱ taië̱ eꞌ mik, esepa 
ké sulitane sau̱̱k ñikkëë. 2-3  Iwà kkachekeyö aꞌ a ̱iꞌ es: ichö̀sö tö wëm 

inuköl blú debitu̱ eköl wé ̱aꞌ ñì dapaꞌu̱ke ee,̱ paiëule buaë datsiꞌ buaꞌbua 
wa, ñies ulaꞌtsio iéitö dalölöë. Eꞌ kiéwa ̱aꞌ tö wes̱hke ̱ta ̱ishkeꞌ̱wé ̱buaë ta ̱
iché ia:̱ “beꞌ eꞌ̱ tkö́seṟ íe̱ ̱kulaꞌ buaë iꞌ ki.̱” Eꞌ wösha ̱ta ̱sꞌsia̱rë debitu̱ eköl 
datsiꞌ nula sulu dö́ ë ̀ta ̱aꞌ tö ichè ieꞌ a:̱ “Beꞌ eꞌ̱ duö́dur see̱ ̱ö beꞌ eꞌ̱ tkö́seṟ 
is̱ki.̱” 4 Aꞌ tö iwé ̱es, eꞌ ta ̱aꞌ eꞌ̱ wamblö̀ suluë. Aꞌ eṟ suluë, eꞌ kueḵi ̱aꞌ kë ̀tö 
sꞌdalöietaꞌ̱ ñikkëë.

5 A yamipa dalër taië̱ yeꞌ éṉa, yeꞌ ttö̀ ttsö:́ wép̱a dör sia̱rë ká ̱iꞌ a ̱
esepa shu̱kitbak Skëköl tö a̱s ieꞌpa dö̀ eṟblè ieꞌ mik eꞌ blúie. Ñies ieꞌpa 
shu̱kitbakitö a̱s idörak wép̱a blúie ieꞌ tsoꞌ eꞌ kíi̱e wes̱ ieꞌ kablëꞌ wép̱a éṉa 
ieꞌ dalër esepa a ̱es. 6  Erë ieꞌpa dalösew̱eḵewa ̱aꞌ tö. Eꞌ skéie inuköl blúpa 
sueḵe aꞌ tö buaë dalöieke taië̱, erë esepa tö aꞌ weꞌikeke sia̱rë. Ieꞌpa wa ̱aꞌ 
miꞌke kkatè sꞌshu̱lökwakpa wörki.̱ 7 Aꞌ dör Jesucristo icha erë inuköl blúpa 
tö ieꞌ cheke suluë. ¿Wes̱ esepa dalöièmi aꞌ tö sꞌsia̱rëpa tsaṯa?̱

8  Skëköl ttè dalöiëno buaꞌie kitule iyëkkuö ki,̱ eꞌ tö ichè, “Aꞌ malep̱a 
dalëritsö́ wes̱ aꞌ wákpa eꞌ̱ dalër es.” b Ttè eꞌ wà iu̱té aꞌ tö moki,̱ eꞌ ta ̱eꞌ dör 
buaë. 9 Erë aꞌ kë ̀tö sulitane suè ̱ñikkëë, eꞌ ta ̱aꞌ tsoꞌ ì sulu wamblök. Eꞌ wa 
aꞌ tsoꞌ ttè dalöiëno buaꞌie eꞌ dalöseu̱̱kwa.̱ 10 Yi tö ttè dalöiëno eꞌ dalöieke 
iekkë ta ̱seṟaa,̱ erë eꞌ et dalösew̱éw̱a̱itö, eꞌ ta ̱eꞌ dör wes̱ ieꞌ tö ttè ko̱s 
dalösew̱éw̱a ̱es. Eꞌ nuí ̱ko̱s a̱ne ieꞌ ki.̱ 11 Eꞌ wà dör tö Skëköl tö iyëꞌ: “kë ̀aꞌ 
kaw̱ö taꞌ̱ sꞌseṉewaḇak dalöseu̱̱kwa,̱” ñies eꞌ wák tö iyëꞌ: “kë ̀aꞌ kaw̱ö taꞌ̱ 
sꞌttökwa.̱” Kë ̀seꞌ wa ̱sꞌseṉewaḇak dalöseo̱ṉewa,̱ erë sꞌttéwa̱sö, eta ̱eꞌ wa 
seꞌ ianewa ̱ttè dalöiëno eꞌ dalöseu̱̱kwaw̱ak. 12  Ttè eꞌ meꞌaṯ Skëköl tö seꞌ 
tsaṯkoie seꞌ eṟ sulu eꞌ yöki.̱ Ttè eꞌ wa ieꞌ tö sꞌshu̱leraë aishkuö ta.̱ Eꞌ kueḵi ̱
aꞌ ttö́, aꞌ seṉú wes̱ ttè eꞌ tö ichè es. 13  Kë ̀sö sꞌmalep̱a suè ̱eṟ sia̱rë wa, eꞌ ta ̱
mik seꞌ shu̱lirketke, eta ̱Skëköl kë ̀tö seꞌ suep̱a eṟ sia̱rë wa. Erë sꞌmalep̱a 
sueḵesö eṟ sia̱rë wa, eꞌ ta ̱idörattsa ̱buaë seꞌ a ̱mik seꞌ shu̱lirketke eta.̱

Santiago 1​, ​2
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c 2.23 Génesis 15.6 

Ì buaë wés̱ö sꞌmalep̱a a ̱eꞌ wa iwënewa ̱tö moki ̱seꞌ eṟblöke Skëköl mik
14 A yamipa, yi eꞌ̱ chö:̀ “yeꞌ eṟblöke Skëköl mik”, erë ese kë ̀tö ì buaë 

weḵu̱ꞌ sꞌmalep̱a kim̱oie iwà kkachoie, eꞌ ta ̱ieꞌ eꞌ̱ chö̀ es, eꞌ kë ̀dör ìie buaꞌ. 
¿Wes̱ ieꞌ tsaṯkërmi? 15 Eꞌ wà kkachekeyö aꞌ a ̱iꞌ es: ichö̀sö tö sꞌyami eköl, 
wëm ö alaköl, ese tsoꞌ sia̱rë, datsiꞌ kë ̀taꞌ̱, chkewö kë ̀taꞌ̱, 16  eta ̱aꞌ weḻe tö 
iché ieꞌ a:̱ “Beꞌ shkö́ wöbla wa, Skëköl beꞌ kim̱è. Beꞌ eꞌ̱ paiö́ buaë, beꞌ chkö́ 
buaë.” Aꞌ tö iché ieꞌ a ̱es, erë ì kiane ieꞌ ki ̱eꞌ kë ̀mène aꞌ wa ̱ieꞌ a,̱ eꞌ ta ̱eꞌ 
wa ¿ì buaë wé ̱aꞌ tö? 17 Es ñies seꞌ eꞌ̱ chö̀ tö seꞌ eṟblöke Skëköl mik, erë seꞌ 
kë ̀tö ì buaë weḵu̱ꞌ sꞌmalep̱a a ̱iwà kkachoie, eꞌ ta ̱seꞌ eꞌ̱ chö̀ es, eꞌ kë ̀dör 
ìie buaꞌ.

18  Aꞌ weḻe tö ichèmi yeꞌ a:̱ “yeꞌ tsaṯkërdaë yeꞌ eṟblöke Skëköl mik eꞌ ë ̀
batamik.” Aꞌ weḻe skà tö ichèmi yeꞌ a:̱ “yeꞌ tsaṯkërdaë ì buaë weḵeyö eꞌ ë ̀
batamik.”

Yeꞌ tö ieꞌpa iu̱tèmi iꞌ es: Sꞌeṟblöke Skëköl mik ena ì buaë weḵesö, eꞌ 
mir ñita.̱ Seꞌ kë ̀wa ̱ì buaë oṉe, eꞌ ta ̱kë ̀seꞌ a ̱iwà kkayënuk tö seꞌ eṟblöke 
Skëköl mik. Erë seꞌ tö ì buaë weḵe, eꞌ ta ̱eꞌ wa seꞌ tsoꞌ iwà kkachök tö 
moki ̱seꞌ eṟblöke Skëköl mik. 19 Seꞌ eꞌ̱ chö̀ tö iklöꞌwés̱ö tö Skëköl dör eköl 
ëm̀e, eta ̱eꞌ dör buaë. Erë ñies aknamapa tö iklöꞌwé ̱es, eta ̱eꞌ tö ieꞌpa 
suaweḵeka ̱painuweḵeka ̱taië̱.

20 Kë ̀aꞌ seṉuk wes̱ kë ̀seꞌ eṟ taꞌ̱ es. Aꞌ éṉa iwà a̱nú tö yi eꞌ̱ chö ̀tö ieṟblöke 
Skëköl mik, erë kë ̀itö ì buaë weḵu̱ꞌ, eꞌ ta ̱ieꞌ̱ chö ̀es eꞌ kë ̀dör ìie buaꞌ. 21 Seꞌ 
yë ́bak ká ̱iai̱aë̱ kiè Abraham, eꞌ tö ilà kiè Isaac, eꞌ méka ̱kaꞌ̱ yöꞌitö íyi moka ̱
Skëköl a ̱eꞌ ki ̱ttèwa ̱ñaꞌwèw̱a wes̱ Skëköl tö iu̱k patkëꞌ es. Moki ̱ieꞌ mí eꞌ 
wà u̱k erë Skëköl tö iwöklöꞌwé.̱ Skëköl tö isué ̱tö moki ̱ieꞌ mí ittö ̀wà iu̱tök. 
Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ tö iklöꞌwé ̱wes̱ wëm yësyësë es. ¿Eꞌ kë ̀jcheṟ aꞌ wa?̱ 22  Es aꞌ 
éṉa ia̱rmi tö moki ̱ieꞌ eṟblé Skëköl mik. Ieꞌ tö Skëköl ttö ̀wà iu̱té, eꞌ tö iwà 
kkaché tö moki ̱ieꞌ eṟblé imik. 23 Es ì tsoꞌ kitule Skëköl yëkkuö ki ̱eꞌ wà a̱ne 
seꞌ éṉa, eꞌ tö ichè: “Abraham eṟblé Skëköl mik, eꞌ kueḵi ̱iklöꞌwéi̱tö wes̱ pëꞌ 
buaë yësyësë es.” c Eꞌ kueḵi ̱ieꞌ kine Skëköl siniꞌ. 24 Es seꞌ wa ̱ijcheṟ tö Skëköl 
tö seꞌ klöꞌwé ̱wes̱ pëꞌ buaë yësyësë es, ì buaë weḵesö iwà kkachoie tö seꞌ 
eṟblöke ieꞌ mik ese batamik. Eꞌ kë ̀dör tö seꞌ eṟblöke ieꞌ mik eꞌ ë ̀batamik.

25 Es ñies ibak ká ̱ia̱iaë̱ alaköl trër taië̱ kiè Rahab, eꞌ ta.̱ Josué tö wëpa 
patké Jericó weblök tö wes̱ iulà döm̀i iskaꞌ. Ká ̱eꞌ a ̱eꞌpa kiéwa ̱Rahab tö 
buaë ieꞌ u a ̱itsaṯkoie. Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö ñala ̱kuaꞌ̱ki ̱kkaché ieꞌpa a ̱a̱s eꞌ 
wa itköshkardak. Es ieꞌ tö iwà kkaché tö ieꞌ eṟblé Skëköl mik. Eꞌ batamik 
Skëköl tö ieꞌ klöꞌwé ̱wes̱ alaköl yësyësë es.

26  Mik seꞌ duowa,̱ eta ̱seꞌ wiköl mía ̱ta ̱sꞌnu ë ̀aṯe.̱ Eꞌ sù̱ mik seꞌ eꞌ̱ chö̀ tö 
seꞌ eṟblöke Skëköl mik, erë kë ̀ì buaë weḵu̱ꞌsö iwà kkachoie, eꞌ ta ̱seꞌ eꞌ̱ 
chö̀ es, eꞌ dör wes̱ sꞌnu es, kë ̀dör ìie buaꞌ.
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Sꞌkkö̀ paklöù̱sö a̱s kë ̀sö ì sulu chö̀

3 �1 A yamipa, aꞌ wa ̱ijcheṟ tö saꞌ wép̱a tsoꞌ aꞌ wöblaꞌu̱k Skëköl ttè 
wa, esepa chakeraë aishkuö ta ̱Skëköl tö taië̱ sꞌmalep̱a kë ̀dör 

sꞌwöblaꞌu̱kwakpa esepa tsaṯa.̱ Eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ eꞌ̱ yuökka ̱sꞌwöblaꞌu̱kwakpaie 
taië̱. 2  Sulitane tö ì sulu wambletaꞌ̱ taië̱. Erë wé ̱kë ̀tö ì sulu chetaꞌ̱ yës, ese 
dör buaë yësyësë. Ieꞌ a ̱eꞌ̱ wöklörmi as̱ kë ̀itö ì sulu ko̱s wamblö.̀ 3 Kabaio 
diché taië̱, erë ikkö ̀payuekewas̱ö ttsaꞌukuöla wa ta ̱iwëttsèm̱isö wes̱ seꞌ ki ̱
ikiane es. 4 Ñies kanò blubluë shköke dayë ki,̱ ese bikeitsö.́ Eꞌpa dör bërie, 
eꞌ u̱yeke siwaꞌ̱ tö darërëë, erë iñakoie eꞌ dör tsirlala, eꞌ wa iñakökwak tö 
iñakeke buaë dö ̀wé ̱ieꞌ ki ̱ikiane tö imiꞌ ee.̱ 5 Es sꞌkkö ̀dör tsirlala, erë eꞌ a ̱
ì taië̱ wamblërmi wes̱ böꞌwö tsir tö të taië̱ ñaꞌwèw̱a es. 6 Sꞌkkö̀ dör wes̱ böꞌ 
es, eꞌ dör ì sulu chöḱ tsoꞌ seꞌ a.̱ Seꞌ tsoꞌia ̱ttsëꞌka, eꞌ dalewa eꞌ tö seꞌ wák ko̱s 
eꞌ suluꞌweḵewa ̱keḵraë wes̱ böꞌ sꞌñaꞌwè ̱es. Böꞌ eꞌ datse ̱böꞌ ké ̱a.̱ 7 Iyiwak 
ulitane urutërmi seꞌ a.̱ Iyiwak kañiru ko̱s, dù, tkabë,̀ ñies ì tsoꞌ dayë a,̱ eꞌ 
ko̱s urutöo̱ule seꞌ wa.̱ 8  Eꞌ skéie kë ̀yi a ̱ikkö ̀paklönuk as̱ kë ̀itö ì sulu chö.̀ 
Sꞌkkö̀ a ̱ì sulu dökettsa ̱keḵraë, kë ̀wöklör seꞌ a.̱ Eꞌ tö sꞌsuluꞌweḵe wes̱ kapöli 
sulusi tö sꞌttèwa ̱es. 9 Sꞌkkö ̀wa seꞌ tö Skëköl dör Sꞌyë ́eꞌ kiḵekeka ̱eꞌ ë ̀wa 
seꞌ alibchöke sꞌmalep̱a yöꞌitö wes̱ ieꞌ wák es eꞌpa ki.̱ 10 Seꞌ eṟ buaë chöke, 
seꞌ alibchöke sꞌkkö ̀eꞌ ë ̀wa. A yamipa, kë ̀seꞌ kàne eꞌ̱ wamblök es. 11 ¿Wé ̱aꞌ 
wa ̱isu̱ule tö diꞌ tum etkë ̀a ̱yëri tskirke ena diꞌ ses̱e ̱tskirke? 12  Aꞌ wa ̱ijcheṟ 
buaë tö higo klö ̀kë ̀wörtaꞌ̱ olivoie ö uva kicha kë ̀wörtaꞌ̱ higoie. A yamipa, 
es ñies diꞌ ses̱e ̱ena yëri kë ̀tskirku̱ꞌ diꞌ tum etkë ̀a.̱

Skëköl siwé ̱moki,̱ eꞌ tö seꞌ ké seṉuk yësyësë
13  Aꞌ weḻepa eꞌ̱ bikeitsö̀ tö aꞌ wa ̱siwaꞌ̱ meke Skëköl tö eꞌ jcheṟ taië̱ iwà 

a̱ne buaë aꞌ éṉa, eꞌ ta ̱eꞌ wà kkachö́ seṉe yësyësë eꞌ wa. Aꞌ seṉú kë ̀eꞌ̱ 
ttsötaꞌ̱ka ̱wes̱ wép̱a wa ̱siwaꞌ̱ yësyësë jcheṟ esepa seṟ es. 14 Erë aꞌ ukyërkeia ̱
ñita,̱ aꞌ kköwërkeia ̱ñita,̱ ese tsoꞌia ̱aꞌ eṟ suluꞌu̱kwa,̱ eꞌ ta ̱kë ̀aꞌ eꞌ̱ ttsökka ̱
tö aꞌ wa ̱siwaꞌ̱ yësyësë jcheṟ. Aꞌ eꞌ̱ ttsök̀a ̱es, eꞌ ta ̱aꞌ tsoꞌ kac̱hök. 15 Siwaꞌ̱ 
ese kë ̀mène Skëköl tsoꞌ ká ̱jaì a ̱eꞌ wa.̱ Eꞌ dör siwaꞌ̱ tskirke ká ̱iꞌ ki ̱sꞌditsö 
eṟ a ̱ese. Eꞌ meke seꞌ a ̱bë ́tö. 16  Mik seꞌ ukyërke kköwërke ñì ta ̱eta ̱ee ̱
taië̱ seꞌ ñì chiliu̱ke, ee ̱ì sulu ko̱s wamblërke. 17 Eꞌ skéie, wép̱a tö Skëköl 
siwaꞌ̱ datse ̱ká ̱jaì a ̱eꞌ iu̱teke, esepa seṟke yësyësë. Esepa seṟke bër̀ë ñita.̱ 
Ieꞌpa eṟ buaë ñì ki.̱ Ieꞌpa tö sꞌmalep̱a sueḵe eṟ sia̱rë wa taië̱. Ieꞌpa tö ì 
buaë weḵe keḵraë sulitane a ̱ñikkëë eṟ moki ̱wa. 18  Wép̱a tö sꞌpatteke eṟ 
buaꞌu̱kne ñì ki,̱ esepa dör wes̱ íyi kuatkökwak es. Seṉe bër̀ë kuatkeke 
ieꞌpa tö ta ̱eꞌ wà dörattsa ̱seṉe yësyësëie.

Yi éṉa seṉe sulu dalër, ese dör Skëköl bolök

4 �1 ¿Ì tö aꞌ ké ñì tsiriu̱k ñippök ñita?̱ Eꞌ dör tö aꞌ éṉa ì sulu wamblak 
eꞌ̱ ttsëꞌwoi̱e buaë, ese tsoꞌ ñippök, ì buaë tsoꞌ aꞌ eṟ a,̱ ese ta.̱ 2  Ilè 
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kkecheke aꞌ tö taië̱, erë eꞌ wà kë ̀dö̀ aꞌ ulà a,̱ eꞌ kueḵi ̱aꞌ tsoꞌtke sꞌttökwa.̱ 
Ilè tö aꞌ ukyëweḵe, erë eꞌ kë ̀dö̀ aꞌ ulà a,̱ eꞌ kueḵi ̱aꞌ ñì tsiriu̱ke ñippöke 
ñita.̱ Erë ì kiane aꞌ ki,̱ ese kë ̀kiè aꞌ tö Skëköl a,̱ eꞌ kueḵi ̱kë ̀idö̀ aꞌ ulà a.̱ 
3  Mik ilè kié aꞌ tö Skëköl a,̱ eta ̱kë ̀aꞌ wa ̱ikine eṟ moki ̱wa. Aꞌ éṉa iwà 
weꞌikakwa aꞌ wákpa ki ̱eꞌ̱ ttsëꞌwoi̱e buaë. Eꞌ kueḵi ̱kë ̀aꞌ ulà a ̱idëꞌ. 4 ¡Aꞌ kë ̀
tö Skëköl dalöiè wes̱ trër wakpa kë ̀tö imaso dalöiè es! ¿Aꞌ kë ̀wa ̱ijcheṟ 
tö ì sulu tsoꞌ ká ̱iꞌ a,̱ ese wa seꞌ wöbatsö, eꞌ ta ̱seꞌ mía ̱Skëköl bolökie? Iskà 
chekeneyö, yi tö ì sulu tsoꞌ ká ̱iꞌ a ̱ese siniꞌkué,̱ eꞌ ta ̱ese wák mía ̱Skëköl 
bolökie. 5 Kë ̀aꞌ tö ibikeitsök tö ë ́Skëköl yëkkuö tö ichè: “Skëköl tö seꞌ 
wiköl meꞌaṯ seṉuk seꞌ eṟ a,̱ eꞌ ulatska tkënettsa ̱seꞌ ki,̱ eꞌ tö seꞌ sibirtseke 
taië̱.” 6  Erë ì sulu wamblak seꞌ éṉa ese wöklöꞌu̱k Skëköl tö sꞌkim̱eke 
taië̱. Es itsoꞌ kitule ieꞌ yëkkuö ki ̱wé ̱ichèitö: “Wép̱a eꞌ̱ ttsök̀a ̱taië̱, esepa 
wöklöꞌweḵe Skëköl tö. Erë wép̱a eꞌ̱ wöéwa diösheṯ, esepa a ̱ieꞌ eṟ buaë 
chö.̀” d 7 Eꞌ kueḵi ̱aꞌ eꞌ̱ mú Skëköl ttè dalöiök. Bë ́kë ̀iu̱tar ta ̱ieꞌ tkörashkar 
aꞌ yöki.̱ 8  Aꞌ eꞌ̱ batsö́ Skëköl mik ta ̱ieꞌ eꞌ̱ batsöra aꞌ mik. ¡A pëꞌ sulusipa, 
seṉe sulu oloꞌyö,́ aꞌ eṟ batseꞌú̱! Aꞌ eṟbikökeia ̱bötböt, eꞌ oloꞌyö,́ eꞌ skéie aꞌ 
eṟbikö́ etkëme Skëköl ë ̀a.̱ 9 ¡Aꞌ eṟianú, aꞌ kköchö́ taië̱, aꞌ iú̱̱ sia̱rë! ¡Kë ̀aꞌ 
jañukia,̱ eꞌ skéie aꞌ iú̱̱ sia̱rë! ¡Kë ̀aꞌ ttsëꞌnukia ̱buaë, eꞌ skéie aꞌ eṟianú! 10 Aꞌ 
eꞌ̱ öẃa bër̀ë Skëköl wöa ̱ta ̱ieꞌ tö aꞌ kiḵeraka.̱

Kë ̀seꞌ ñì chök suluë
11 A yamipa, kë ̀aꞌ ñì chök suluë. Yi tö iyami cheke suluë ö iwatekeitö, 

eꞌ dör wes̱ Skëköl ttè dalöiëno cheke suluë ena iwateke es. Es ese tö 
idalösew̱éw̱a.̱ Aꞌ tö iwé ̱es, eꞌ ta ̱aꞌ eꞌ̱ tkéka ̱iwà shu̱lök, kë ̀dör iwà dalöiök. 
12  Skëköl eköl ë ̀tö ittè dalöiëno meꞌaṯ seꞌ a.̱ Ieꞌ ë ̀dör sꞌshu̱lökwak. Ieꞌ ë ̀a ̱seꞌ 
tsaṯkërmi. Ieꞌ ë ̀a ̱seꞌ kichatërmi. Eta ̱¿yi tö aꞌ a ̱kaw̱ö mé sꞌmalep̱a kichatök?

Kë ̀seꞌ eꞌ̱ ttsökka̱
13  Yeꞌ ttö̀ ttsö́. Aꞌ weḻepa tö ichèmi iꞌ es: “Bulebök saꞌ miꞌke ká ̱kuaꞌ̱ki,̱ 

eta ̱ee ̱saꞌ seṟke duas ek ta ̱saꞌ kaneblö̀mi taië̱, inuköl klöꞌweṟaë saꞌ tö taië̱ 
eꞌ̱ bluꞌwoi̱e.” 14 Aꞌ tö ichèmi es, erë ì tköm̀i aꞌ ta ̱eꞌ kë ̀ijcheṟ aꞌ wa.̱ Aꞌ dör 
wes̱ mochka es, blaꞌmi ta ̱sö isué,̱ erë bet ta ̱kë ̀iku̱ꞌia.̱ 15 Aꞌ kaw̱öta ̱ichök iꞌ 
es: “Skëköl ki ̱ikiane, eꞌ ta ̱saꞌ seṟmiia ̱ta ̱kanè wés̱ele wèm̱i saꞌ tö.” 16  Erë 
aꞌ eꞌ̱ ttsök̀a ̱taië̱, eꞌ kueḵi ̱aꞌ kë ̀tö ichetaꞌ̱ es. Aꞌ ibikeitseke tö aꞌ seṟke aꞌ 
wákpa ë ̀mik. Seꞌ eꞌ̱ ttsö̀ka ̱es, eꞌ ko̱s dör suluë. 17 Ì dör buaë wè,̱ ese jcheṟ 
seꞌ wa,̱ erë kë ̀seꞌ wa ̱ioṉe, eꞌ ta ̱eꞌ dör suluë.

Inuköl blúpa pattè

5 �1 ¡A inuköl blúpa, yeꞌ ttö̀ ttsö!́ ¡Skëköl tö aꞌ weꞌikeraë, eꞌ kéw̱ö 
döketke aꞌ ki!̱ ¡Eꞌ kueḵi ̱aꞌ iú̱̱, aꞌ kköchö́ taië̱! 2  Ì buaꞌbua tsoꞌ aꞌ wa ̱
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taië̱, ese sulunewaṯke, aꞌ datsiꞌ katétke powak tö. 3  Ñies aꞌ orochka, aꞌ 
inukölchka ko̱s, eꞌ döli tokaṯke weirketke. Döli eꞌ tö iwà kkacheke tö aꞌ 
kkëꞌblö suluë. Eꞌ kueḵi ̱aishkuö ta ̱aꞌ weirdaë böꞌ ké ̱a.̱ Ká ̱iꞌ eṟkewatke, 
erë aꞌ tsoꞌia ̱íyi blök taië̱ aꞌ wákpa a.̱ 4 Aꞌ tö ittsö.́ Wép̱a kaneblöke aꞌ a ̱
aꞌ iyiwö shtök, eꞌpa kë ̀patoṉe aꞌ wa.̱ Eꞌ tö ieꞌpa kköchöweḵe taië̱, eꞌ ttsé 
Skëköl diché taꞌ̱ taië̱ eꞌ tö. 5 Ká ̱iꞌ a ̱aꞌ wa ̱íyi buaꞌbua tsoꞌ taië̱ eꞌ̱ ttsëꞌwoi̱e 
buaë. Ñermata aꞌ dör wes̱ köchi kiéiesö ttèwa ̱es; köchi kë ̀éṉa ia̱ne tö ì 
sulu datse ̱iki.̱ 6  Pëꞌ seṟ yësyësë kë ̀a ̱eꞌ̱ tsaṯkër aꞌ yöki,̱ esepa kkaté aꞌ tö 
wöméttsa ̱ttèwa.̱

Seꞌ weirke dalëꞌttsö̀sö bër̀ë eṟ buaꞌ wa
7 A yamipa, aꞌ weirke ko̱s, eꞌ dalëꞌttsö́ eṟ buaꞌ wa bër̀ë dö̀ mik Skëkëpa 

Jesucristo datskene eta.̱ Íyi kuatkökwakpa saú̱̱ wes̱ ieꞌpa tö iwörke eꞌ wà 
paneke bër̀ë eṟ buaꞌ wa es. Ñies ieꞌpa tö ka̱li ̱paneke bër̀ë eṟ buaꞌ wa a̱s 
iyiwö tskir, talar buaë, wöne taië̱. 8  Skëkëpa datskene eꞌ kéw̱ö döketke 
tsiṉet, eꞌ kueḵi ̱eꞌ wà panú bër̀ë. Aꞌ eꞌ̱ tköẃa ̱darërëë ieꞌ a.̱

9 A yamipa, kë ̀aꞌ ñì chök suluë a̱s aꞌ kë ̀weꞌikö̀ Skëköl tö. Jesucristo 
dör sꞌshu̱lökwak, eꞌ döketke tsiṉet wes̱ yi dökewaṯke ukkö a ̱es. 10 A 
yamipa, Skëköl ttekölpa bak ká ̱ia̱iaë̱, eꞌpa weine taië̱, eꞌ dalëꞌttsëꞌrakitö 
bër̀ë eṟ buaꞌ wa. Eꞌ saú̱̱, eta ̱iwà ú̱ es. 11 Seꞌ tö ichè: “Wép̱a weine sia̱rë, eꞌ 
dalëꞌttsérakitö bër̀ë eṟ buaꞌ wa, ayëcha buaë esepa.” Aꞌ wa ̱ittsëule tö ká ̱
ia̱iaë̱ wëm bak eköl kiè Job, eꞌ weine taië̱, erë ieꞌ tö idalëꞌttsëꞌ bër̀ë eṟ buaꞌ 
wa. Ñies aꞌ wa ̱ijcheṟ tö mik iweine sia̱rë eꞌ tka, eta ̱Skëköl eṟ buaë yëꞌ ieꞌ 
a ̱taië̱. Skëköl eṟ dör buaë, seꞌ wër sia̱rë ieꞌ wa, eꞌ kueḵi ̱ieṟ buaë yëꞌ Job a ̱
taië̱.

12  A yamipa, ttè chekeyö iꞌ eꞌ dör ibuaꞌie: Mik aꞌ tö ì cheke, eta ̱kë ̀ichar: 
“Ì chéyö eꞌ dör moki ̱Skëköl tö ká ̱jaì ena ká ̱iꞌ yöꞌ eꞌ wöwa” ö yile skà 
wöwa. Aꞌ ttö́ etkë.̀ Mik aꞌ icheke, “tö”́, eta ̱es idir; mik aꞌ icheke, “au”, eta ̱
es idir. Aꞌ ichö́ es a̱s kë ̀aꞌ kichatër.

Ikiö̀sö Skëköl a ̱ñì ki ̱
13  Aꞌ weḻe weirke eṟiarke sia̱rë, eꞌ ta ̱ese ttö́ Skëköl ta.̱ Aꞌ weḻe ttsëꞌrke 

buaë, eꞌ ta ̱ese tö Skëköl kiḵöḱa ̱ittsé wa. 14 Aꞌ weḻe duöke, eꞌ ta ̱ese tö 
Skëkëpa Jesús icha erule eꞌpa wökirpa tsu̱k patkö,́ a̱s eꞌpa bitu̱ ikiök 
Skëköl a ̱iki ̱ena kiö̀ tök iki ̱Skëkëpa ttö̀ wa. 15 Ieꞌpa tö ikié Skëköl a ̱eṟblè 
imik moki ̱eꞌ wa, eꞌ ta ̱ibuardane ta ̱Skëkëpa tö ikeraka̱ne. Ñies ì sulu nuí ̱
tsoꞌ iki,̱ eꞌ ta ̱eꞌ oloꞌyeraëitö iki.̱ 16  Eꞌ kueḵi ̱aꞌ eꞌ̱ kkatöḱa ̱ñì a ̱ta ̱ikiö́ Skëköl 
a ̱ñì ki ̱a̱s aꞌ buarne. Mik sꞌseṟ yësyësë, esepa tö ì kié Skëköl a ̱eṟ moki ̱wa, 
eta ̱ieꞌ tö iwà iu̱teraë buaë taië̱. 17 Skëköl tteköl bak ká ̱ia̱iaë̱ kiè Elías, eꞌ 
dör sꞌditsö wes̱ sulitane es. Erë ieꞌ tö ikiꞌ Skëköl a ̱eṟ moki ̱wa tö a̱s ka̱li ̱kë ̀
yër, eta ̱ka̱li ̱kë ̀yëne dö̀ duas mañal kí ̱shaḇöts. 18  Eꞌ ukuöki ̱ta ̱ieꞌ tö ikiéne 
Skëköl a ̱tö a̱s ka̱li ̱yërne, eta ̱moki ̱ka̱li ̱yënene ta ̱íyi kuá ko̱s talane buaë.
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Ì sulu wamblökwakpa kim̱usö iloꞌyök
19 A yamipa, aꞌ weḻe tö ttè moki,̱ eꞌ oloꞌyé, erë aꞌ weḻe skà tö ikim̱é a̱s 

idöne iiu̱tökne, eꞌ ta ̱eꞌ dör buaë. 20 Aꞌ éṉa ia̱nú tö wép̱a tö pëꞌ sulusi kim̱é 
ì wambléitö eꞌ oloꞌyök, esepa tö ieꞌ tsaṯkée ikichatër yöki,̱ ñies inuì ̱taië̱ eꞌ 
ko̱s oloꞌyane iki.̱ 

Santiago 5

El Nuevo Testamento en Bribri de Costa rica, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.




